DOMANDA DI AMMISSIONE E PROGRAMMA

ENTRY FORM AND PROGRAMME 

per la Rassegna Internazionale di Musica Sacra “Virgo Lauretana”

International Sacred Music Festival “Virgo Lauretana”

Loreto  11 - 15  aprile 2012

DOMANDA D’AMMISSIONE  

ENTRY FORM

Io sottoscritto 


 


 
in qualità di 



holding the position of
presa visione e conoscenza del Regolamento

having read and accepted the Rules and Regulations

chiedo

request

di partecipare alla Rassegna di Musica Sacra che si terrà a Loreto dal 11 al 15 aprile 2012

to take part in the International Sacred Music Festival Virgo Lauretana in Loreto from 11th  to 15th April 2012
Comunico:

Info:

Nome del Coro   


Choir name

Indirizzo 



Address 






via 
Codice postale                 Città             


                                 Provincia
        Nazione

Post Code                      Town




County

       Country



   

Direttore 





              Tel.  Direttore

Conductor






 Conductor’s Telephone








Organista             

                                                     Tel. referente 

Organist 






  Contact Telephone

Fax
 



          



E-mail  

Fax







                     Email

Cellulare interprete
           

        


Altro       

Translator’s mobile



                            Other info
Cellulare per contatti durante la Rassegna       

Contact mobile number during the Festival

COMPONENTI DEL CORO

Choir Components

Cantus
   
Altus 
 
 
Tenor 


Bassus 

Direttore   
Organista      Strumentisti 

Conductor
Organist
                Instrumentalists

TOTALE COMPONENTI CORO 

Choir Components Total 

Autisti   

Drivers

Accompagnatori extra 

Extra persons accompanying the choir


Si prega di allegare:
     Please enclose: 
a) MP3 contenente almeno 3 brani di una recente esecuzione a cappella del coro;
     MP3 with at least 3 “a cappella” pieces recently performed by your choir;

b) partitura dei brani che il coro intende eseguire durante la manifestazione in formato pdf;



 musical scores of the pieces you wish to perform during the Festival, in pdf format;

c) foto ufficiale  del coro con il direttore in alta risoluzione e formato jpg o bmp;



an official photograph of the choir with its Conductor in high resolution, jpg o bmp format; 

d) curriculum del coro in inglese o italiano (max 1200 battute spazi inclusi, Times New Roman 12pt).


 
curriculum vitae of the choir in English or Italian (max 1200 characters including spaces, using Times New Roman font 12pt).

Data 
…………………………………………                              Timbro


Date







     Choir Stamp

Firma ……………………………………….   

Signature

La presente domanda di partecipazione, assieme agli allegati richiesti, deve essere spedita via email a info@rassegnalauretana.it entro il 15 ottobre 2011.

This entry form, together with the required attachments, must be sent via email to info@rassegnalauretana.it by 15th October 2011

PER INFORMAZIONI: Tel. +39 071 750 70 275 o +39 071 750 15 96 

For further info: Tel. +39 071 750 70 275 or +39 071 750 15 96

NOTE

Notes 

1 -Saluto a Maria  (mercoledì 11 aprile 2012 ore 21.00, Basilica)

      Greeting to Mary  (Wednesday 11th April 2012, 9pm)  

Rito d’apertura della Rassegna. Ogni coro eseguirà un solo brano mariano non superiore a 3 minuti. E’ disponibile l’organo a  canne della Basilica.

Festival opening ceremony. Each choir will perform only one Marian piece of max 3 minutes long. A pipe organ is available in the Basilica.

2 -Visita alla S. Casa  (giovedì 12, venerdì 13, sabato 14 aprile 2012, ore 8.15, Basilica)

     Holy House Visit (Thursday 12th April, Friday13th April, Saturday 14th April 2012, 8.15am)

I cori, a turno, visiteranno la S. Casa ed eseguiranno un canto mariano a cappella (2 minuti) e un canto sacro di libera scelta a cappella o con organo (2 minuti) durante la S. Messa che si terrà dopo la visita nella navata principale. E’ disponibile l’organo a  canne della Basilica.

All choirs, in turn, will visit the Holy House and sing a Marian piece “a cappella” (2 minutes) and a sacred piece accompanied by the organ or a cappella (2 minutes) during the Mass taking place after the visit. A pipe organ is available in the Basilica.

3 - Concerto del mattino (giovedì 12 o venerdì 13 aprile 2012, ore 9.30,Teatro comunale)

      Morning Concert (Thursday 12th April or Friday 13th April 2012, 9.30am)

 I cori, a turno, terranno un breve concerto per i ragazzi delle scuole. Ogni coro ha a disposizione 15 minuti di musica sacra. Scegliere brani vivaci ed adatti ad un uditorio di ragazzi. E’ ammesso anche un canto profano.

All choirs, in turn, will hold a concert for young students. Every choir has 15 minutes at its disposal for sacred music. We recommend you to chose lively pieces, suitable for the young audience. It is possible to include one secular piece.

4 – Concerto del pomeriggio (giovedì 12 o venerdì 13 aprile 2012, ore 16.30,Teatro comunale)

      Afternoon Concert (Thursday 12th April or Friday 13th April 2012, 4.30pm)

I cori, a turno, terranno un breve concerto aperto a tutti. Ogni coro ha a disposizione 15 minuti di musica sacra. E’ ammesso un canto profano. 

All choirs, in turn, will hold a brief concert open to all. Every choir has 15 minutes at its disposal for sacred music. It is possible to include one secular piece

5 – Festa di tutti i Cori in Piazza (sabato 14aprile 2012 ore 09.30, Piazza della Madonna) 

         Party in the Square for all Choirs (Saturday 14th April 2012 9.30am, Piazza della Madonna)

 Grande festa dei Cori partecipanti con musica ed omaggi enogastronomici di ditte locali. Ogni coro eseguirà 1 canto folcloristico. Si consiglia di indossare costumi tipici e di suonare strumenti caratteristici della propria terra. Al termine della propria esibizione ogni coro offrirà agli altri cori partecipanti un dono tipico del proprio paese. 

A big party for all participating Choirs with music, food and drinks offered by local producers. Each choir will perform 1 folk pieces (secular) from their country. We suggest wearing your traditional costume and playing your traditional instruments. At the end of each performance, every choir is welcome to exchange gifts with other choirs. 

6 - Concerto di gala (sabato 14 aprile 2012  ore 21.00, Basilica)

        Gala Concert (Saturday 14th April 2012 at 9pm, Basilica)

Concerto conclusivo dei cori partecipanti. Ogni coro eseguirà 2 brani di musica sacra in un tempo complessivo di 5 minuti. 

Closing Concert of all participant choirs. Each choir will perform 2 pieces of sacred music for a maximum length of 5 minutes.

7 - S. Messa (domenica 15 aprile 2012 ore 11.00, Basilica)

         Holy Mass (Sunday 15th 2012 at 11am, Basilica)

Esecuzione, durante la celebrazione, dei brani collettivi scaricabili dal nostro sito internet secondo le indicazioni che verranno inviate ai cori prima del loro arrivo a Loreto. 

Execution of group pieces for the Mass which will available to download from our website according to the instructions sent to choirs before their arrival in Loreto.
 Lista dei Brani che eseguiremo:
We would like to perform the following pieces: 
1- Saluto a Maria – Greeting to Mary 

1 canto mariano max 3 minuti

1 marian piece max 3 mins.

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	


2- Visita alla Santa Casa – Holy House Visit 

1 canto mariano per la visita  e 1 canto sacro per la S. Messa 

1 marian piece for the Holy House Visit and 1 sacred music piece for the Mass

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


3- Concerto del Mattino per gli studenti – Morning Concert 

Brani sacri e 1 brano profano  max 15 minuti

Sacred pieces and 1 secular piece max 15 mins

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


4 - Concerto del Pomeriggio per tutti – Afternoon Concert 

Brani sacri e 1 brano profano per un tempo massimo di 15 minuti

Sacred pieces and 1 secular piece for a max time of 15 mins

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


5 – Festa dei Cori in Piazza – Party in the Square for all Choirs 

1 Brano folcloristico

1 Folk piece

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	


6 - Concerto di Gala – Gala Concert 

2 Brani sacri max 5 minuti

2 Sacred pieces max 5 mins

	Titolo - Title
	Autore - Author
	Dati anagrafici – Bio
	Strumento - Instrument
	Durata - Length 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


